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Tool Chest and Cabinet Combination Set with 5 Drawers
Ensemble coffre à outils et armoire de rangement à 5 tiroirs
Combo de Caja de Herramientas con 5 Cajones

BASE AND CASTER ASSEMBLY
MONTAGE DE LA BASE ET DES ROULETTES

The bolts, nuts and washers need to be fixed by wrench.
Fixer les boulons, les écrous et les rondelles à l'aide d'une clé.

LIFT OFF BODY
The bolts,nuts and washers 

SOULEVER ET DÉTACHER LE CORPS
Les boulons, les écrous et les rondelles 

RISER ASSEMBLY
MONTAGE DE L’ALCÔVE

REMOVE BASE
The screw needs to be 

ENLEVER LA BASE
Les vis doivent être enlevées 

Note:When assembled,the riser should be the same size,left to 
right as the chest.
• Assemble the sides and the back (flange side up) together 
using the bolts/nuts provided.
Nota : Une fois monté, l’alcôve doit avoir la même largeur que le 
coffre (gauche à droite). 
• Assembler les panneaux latéraux et arrière (les collets vers le 
haut) à l’aide des boulons et écrous fournis.

Recommend 2 person assembly .
Deux personnes occuper
devraient s'occuper 
du montage.

Keys and chest locking bar 
are located in drawer of chest.
Les clés et la barre
de verrouillage se
trouvent dans le
tiroir du coffre.Se Recomienda que

el montaje se haga
entre 2 personas.

LIBERE LA UNIDAD
Desmonte los pernos, tuercas y arandelas.

Las llaves Y las
barras para cerrar el
gabinete estan en
el gabinete afuera.

LIBERE LA BASE
Retire los 4 tornillos de la base y echelos.

ENSAMBLAJE DE LA BASE Y LAS RUEDITAS

Los pernos, tuercas y arandelas deben ajustarse con una llave de tuercas.

ENSAMBLAJE DEL ALZADOR

Nota: una vez ensamblado, el alzador debe medir lo mismo, de 
lado a lado, que el baúl. 
• Ensambla los laterales y el lado posterior (con la brida hacia 
arriba) con los pernos y las tuercas provistos.

dismantled by screwdriver.

à l'aide d'un tournevis.

need to be dismantled.

doivent être enlevés.
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Wrench & Screwdriver required to assemble.
Il faut une clé et un tournevis pour le montage.

J11813F

The Maximum Loading Capacity is 70KGS (154LB)
La capacité de charge maximale est de 70 kg

Lost Key: If you have lost keys to the Chest and Cabinet Storage Combo, Call Toll Free: 1-800-505-4648.
Be sure to have your key# from Faceplate of Lock.
Clés perdues: Si vous avez perdu les clés appartenant à l'Ensemble coffre à outilset armoire de rangement, 
appelez la ligne sans frais 1-800-505-4648. 
Assurez-vous d'inclure votre numéro de clé inscrit sur le palastre. 

Model   STMT72176/ STMT72253
Modèle STMT72176/ STMT72253

ASSEMBLE RISER WITH CHEST AND TROLLEY
ENSEMBLE COFFRE SURELEVE AVEC CABINET

LUBRICATE  DRAWER SLIDES PERIODICALLY. 
HARDWARE (NUTS, BOLTS, WASHERS) TIGHTEN PERIODICALLY.
LUBRIFIER PÉRIODIQUEMENT LES GLISSIÈRES. LES PIÈCES 
(ÉCROUS, BOULONS, VIS) DOIVENT ÊTRE RESSERRÉES 
PÉRIODIQUEMENT.

• Completely lock the chest and lay chest on its’ back. Line up the riser 
assembly with holes in chest bottom. Secure with screws provided.
• Position chest with attached riser on roll-away. Secure riser bottom to 
roll-away top with screws provided.

MONTAGE DE L’ALCÔVE AVEC ARMOIRE ET CHARIOT
• Verrouiller le coffre au complet et le poser par terre, l'avant vers le haut. 
Aligner l’alcôve sur les trous dans le fond du coffre. Fixer avec les vis fournies.
• Positionnez le coffre avec l’alcôve sur le meuble roulant. Fixer le 
dessous de l’alcôve sur le dessus du meuble roulant avec les vis fournies.

TO LOCK CHEST:  With drawers fully closed insert 
lockbar into rear slot inside top compartment.

VERROUILLAGE DU COFFRE: Avec let tiroirs 
completement fermes, insere la barre de blocage 
dans la fente arriere dans le compartimnet 
superieur.

ENSAMBLA EL ALZADOR CON EL BAÚL Y EL CARRITO

• Cierra bien el baúl y recuéstalo sobre su parte trasera. Alinea el 
ensamblaje del alzador con los orificios en la parte inferior de baúl. 
Asegura con los tornillos provistos.
• Coloca el baúl con el alzador conectado a la pieza deslizante. 
Asegura la parte inferior del alzador a la parte superior de la pieza 
deslizante con los tornillos provistos.

PARA CERRAR EL ARMARLO: Con los cajones 
completamente cerrados insertes la barra de 
seguridad en la ranura posterioe localizada 
dentro del compartimiento superior.

LUBRIQUE PERIODICAMENTE LAS CORREDERAS. 
LOS HERRAJES(TUERCAS,PERNOS,TORNILLOS) 
DEBERAN SER APRETADOS PERIODICAMENTE.
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Neccesita llave Y desarmador para armarlo.

La capacidad máxima de carga es de 70kg (154 libras)

Liaves Extraviadas: Si ha extraviado las liaves del Combo para Almacenar Herramientas, liame sin costo 
al 1-800-505-4648. Cerciorese de tener a la mano el numero del codigo que aparece en la placa de la 
cerradura. 

Modelo STMT72176/ STMT72253


